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El Umsturz ha sido frecuentemotivo de «representaciónliteraria» en la
literaturaaustríacaengeneraly enla obrade LeopoldvonAndrianenparticular.
Paraestenieto de Meyerbeer.de formaciónjesuita,doctoren Derecho,diplo-
máticoy, durantealgúntiempo,Refereníenel MinisteriodeAsuntosExteriores,
el limsturzcoincidióconsuabandonodeloscargosoficiales.Nombradointen-
dentegeneraldel WienerHofíheater,el 8 de julio de 1918,teníaun propósito:
«Andrianwollte als lntendantdie grol3ósterreiehischeIdeereprásentiertwissen»’
dice uno de susbiógrafos.Pero susplanesy proyectos,recogidosen la «Neue

FreiePresse»bajoel titulo «MeineTátigkeitals IntendantderWienerHoftheater»,
durarontan pocotiempocomo la agonizanteMonarquía,yaque,al caerésta,fue

cesadocomo intendente.
A partirde estemomento,Leopoidvon Andrianvive retiradoenAltaussee

dedicadoa trabajosliterarioshastaqueen1938seve obligadoa exiliarseenSuiza
y Brasil.

Esteantiguoalumnodejesuitasfuebeneficiariodel magisterioparticularque

le impartióelcrítico literarioOskarWalzel,si biennopodemosencontrarunaco-
rrelacióndirectaentrela figurade su instructory suposterioractividadliteraria,
tal como el propioWalzelafirma ensusmemorias:~<MichhatdasHausAndrian

erzogen...Poldi...benétigtemichgarniehts».ParaOskarWalzel,Andrianeraun

Schumacher,ti.: LeopoldAndrian.Viena, 967, p. 42.
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Kunstgeschápf.«Wasalíeshatteer gelesen,was alíesvernommenund gut im
Gedáchtnisbehalten»2.

Susprimerosescritosjuvenilesfueron composicionespoéticaspróximasal
circulo de StefanGeorgey aparecieronen la revistadel grupo~<Bliitterfúr dic
Kunst»entre1894-1901.Eranpoemasdetipoesteticistaquepocoteníanquever
con la posteriorobraliteraria y sobretodoensayistade estehombre.Fue en las
tertuliasdel CaféGriensteidídondecontrajouna íntimay duraderaamistadcon

I-Iofmannsthal,dequiensesintiócontinuadory herederodesuideariopatriótico.
Efectivamente,susensayosle hicieronel másimportanteRestaurationsdenker

durantela 1 Repúblicaaustriacay como tal fue considerado.
Su primera obraDer GartenderErkenntnis(1895),aparecidaen 1919con

el título de Das Fest der Jugend,hizo esperarde él un perfil poético de cuño
modernistaalo Georgeo Rilke.Sin embargo,esaexpectativaquedófrustradapor

unaactividadpúblicaquehalló en el ensayosuexpresiónadecuada.Entre sus
escritosaustrófiloshay quemencionar:

Dic SlñndeordnungdesAUs.RationalesWeltbildemeskatholischenDichters
(1930).

«Hofmannsthalund die ósterreichicheJugend»(1934).
«Die SprachedesOsterreichers»(1934).
Osterreichim Prismada Idee(1937).

La revistaquele sirvió de palestrapara su luchaproaustriacaresumelos
idealesde la restauraciónpolítica por él pretendida:«Vaterland.Blátter fur
katholischesOsterreichertum»:austracismoy catolicismoeranlos dos pilares

quedebíansostenerunapatriaconun marchamosupranacionalque le llevabaa

sentirseeuropeo,europeo-católico.De ahíquenofueracasualla amistadquele
profesabaRichardCoudenhove-Kalergi.

Leopoldvon AndrianmanteníaqueAustria,despuésdeunaderrotacomola
sufrirla en la 1 GuerraMundiaL sólo nodríacontinuarexistiendonor medio del
recuerdode susvaloresespiritualesinherentes.ComoGrojiásterreicherle re-

sultabadifícil acostumbrarseala nuevasituación,porquelakleintsterreichaho-
rasurgidano lesuscitabaningúnpatriotismointerno,tal comosemanifestabaen
el escritoquelleva por título «Hofmannsthalund die ósterreichischeJugend»,

publicadopor primeravezen 1934 en la mencionadarevista:

«Obwohl dem Boden der Erbíande, unserem jetzigen Kleinósterreich, entsprossen
unid mit ihncn, dic hin ihn sozusagen innigst geiicbtes Vaterianid im Vateniande

2 WalzeI, O.: Wachstumund Wandel. Berlín, 1956, pp. 46-47.
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waren,verwachsen,war en doch —wer ihn gekanntbat, weifi esmit GewiBheit, und
mancheSteltenseinerSchriftenbezeugen es—— GroBósterreicher.’

Aunquesusprimerasmanifestacionesaustrófilasdatandela épocainmedia-
tamenteposterioral Umsturz,tal como lo demuestraunacartapersonala 1-lot-
mannsthaldel 13 de febrerode 1919:

Nein, die Entente hátte zunáchst einen túclitigen Diplomatenherschicken
mússenu. durchdenaliennicht von vornherein aus Ciassen--Partei—-u. persónliehen
tnteressenunwidenruniehaufden AnschluB festgelegten einpositives—entwiekeln
sollen, welches einem freien Ósterreieh gegeben wtinde. Wirtschaftticher
Wiederaufbau,politiseheFreiheit, Sicherheit gegenúherden Nachbarn——mehr
braiicht u. will dic ósterr. Bevólkerung nieht. Wenndann cm Jahrzehntúberdic
Wundendes Zcitalters seit 1867 dahingegangen wáre, wtrde sich wahrscheinlich
den gesehichtlicheGedankedes Donaureiches u. dic habsburgisehe Míssion den
CooperationunsererVólkerzumZweekevon Machtu. den Freiheit ffir diesekleinen
Nationenu. Nationensplitterverwirklichenlassen.WirddasWerkvon 4ilahrhunder-
ten annulliert,so wind esnoch weitmehrUnterdruckung,Jammer,Cultunlosigkeit
gebcnalsindembekannilichvomOsterrcich.Idealbedenklichentgleisienfrancisco-
josephinischenOsterneich nach KóniggrátzV.

<d-lofmannsthalund dieósterreichischeJugend»ensalzaagrandesautoresy
a amigosrepresentantesde esaindependenciacultural queAustriaposeey que
Andrianquiereponerdemanifiesto.Andrianseenfrentaduramentea la opinión
«daI3derOsterreichernichtsanderesals emeprovinzielleAbartdesDeutschen

ist».La mejorpruebaen contradeestaafirmaciónes lapresentaciónde unaserie
deautorestípicamenteaustriacos.Andrianconstataque«vonwenigenAusnahmen
abgesehen,die Austriazitát der Dichter dem Umfang und derReinheit ihrer

Begabung,miteinemWort ihremdichterischenRangeproportioniertist»5.Y como
representantesnombraa Stifter, Grilíparzery Hofmannsthal.

Sin embargo,la concepciónaustrófiladeLeopoldvon Andrianquedapara-
digmáticamenteexpresadaenlaobraC)sterreíchimPrismaderIdee.Katechismus
der FU/u-ende,’z dedicadaa «Hugo von Hofmannsthal in unvergánglicher
Freundschaft».Estaobradebíaoponersea las pretensionesde anexióncon el
régimennacional-socialistaalemán,peroqueríaalmismotiemposervirdecate-
cismoqueguiasea los austriacos,por lo queno es deextrañarqueunapartede

la ediciónde 1938 llegasea manosde la Gestapoy fuesedestruida.
Adoptandola formadel diálogo, cuatrorepresentantesde los estamentos

austriacostradicionales(un noble,un padrejesuita,unescritory un oficial dela

> Andrian, L.: «Hofmannsthalund die ósterneichischeJugend>’. Veníiffentlichungder
Museumsfneunde,1938, NY 8.

llago vonJ-lofinannsthal,LeopoidvonAndrian, RriefiveehseLFrankfurtaM.,19684 p. 310.
‘Ibid., p. 7.
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«Hcimwehr»)tratanen la obrael conceptode culturaen generaly el de cultura
austriacaenparticular.El escritordeestaficción llevael nombredeErwin —nombre
quedesignabatambiéna la figura centralde su primeranarraciónDasIYstder
Jugend——->personajequeaportalasopinionesdel-lofniannsthal.El nobleaparece
como l-leinrieh Philipp —nombreque también se encuentraen la narración

anterior—— quien asumelas opinionesdel propio Andrian.
La obraOsíerreichimPrismaderIdeesedivide enun prólogoy tresveladas,

de lascualesunase dedicaal aspectofilosófico, otra al históricoy la terceraal
político de la cuestión.La primerade éstastienelugaren Viena,en el centrode

la ciudad.En unatardede primaveradel año1935, las cuatropersonascitadas
salendel Volksgarreny se dirigen a la Michaelerpíaizpasandopor el Ministerio
de AsuntosExteriores.El escenariodela segunday terceraveladaeseldespacho
de Heinrich Philipp, queofreceel tradicionalmareoparala unión patrióticade
loscuatroamigos.En ellasseponedemanifiestolaacertadaeleccióndeldiálogo,

por partedel autor, como recursoparalas discusionesteorícas.
Ya en el prologo de la obrael carácterespecíficoaustriacose destacade lo

alemánen un sentidomuy claro:

“Den Osicrreiciíer verarbe II ct oit seiniem Nal LI rhafligkeiten unid allen Inhalien
SC lien Sede dic (ieistigkcii den deuischen Rá ume zhí cinien ibm besonideren Kultun>’’.

Y sigue:

«Unerseizlich kostbar isí cine ini voller LigenpcrsÉinuichkeit lebende, das zanlschim-
mande (icwebe ihrer Kulwr ms sieh herausspinnende ósterreichisehe Volks-
gemeinsclmali. denin nuremnie soictie vermagautierdenieigeneni diegrót3tcni deulscheni
Wcrte cinen Welt, den sic sonsí serlorengehen wíirdc. zu venmiltein, unid steigcrt
soicijcí,nal3enidic Wirkungs-fáisigkcií des deiítt-eheni Geistes ms Unibereehcnbare. -

Oyenneich si hin Deutsehlands héhere Zwceke smi unieníbchriich wie i)euiseh lanid
dr Ostenrcieh si m,,íd sic beide [fin Europa sud.

Visión éstaqueya habíatenido Bismarck.
En esadiferenciaciónentrelo austriacoy lo alemán,Andrian llegaa separar

el «idiomaaustriaco»(leí «idiomaalemán».En un ensayosobre«l)ieSprachedes
Osterreichers»afirma queel «austriaco»sediferenciacompletamentedclusodel
idioma en Alemania.ParaAndrian

«bcsii-zt dic ñstcrreichisehe Spraehe, sowohl in ihren Naisirbatligkeit wie auch in den
~aicrcaí spreehendeni,aIlerdi nigs nur ini den otíensíen Siániden gepflegteni Vercdlunig,

Andnian. t..: Os-terreicl, ini Prismader Idee Viena. 1938. p. 13-
Ibid., ¡y 14.
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Melodie niud Rhythnrns, dic alíen dbnigen deutschen Idiomen [venidsud..»’ «Dic
Ósterneichische Spraehe... bat aus ibrer Kultur unid ibrem Gehóre, wclcbes Iautiich
differenzicnte[diome. ronnanisehe, síavisehe, das Unganisehe, zugleich mil dcv
koadewsiert ósterreichisctien Rede des Wiener Voikes aufzunebmen gewohnt war,
br klangsehóncs und daduneh eigentimmuiches Hoschdeutscb gesehaifen. dic BUhe

den dsterneichisehen Sprcchkuitur. Den inusikalischen Gehóre des Kiinstlens
Nietzschc si den Zauber des von Ostenreichern den oberen Siánde gesprochenen
l-Iocbdeutsch nicht entgangen. In cinem Aphonismus liben den Wohllaui des
romanisehenSprechefls, erwáhnt er dic Veredlung, welche das Deutsche durch-
den ósterreichischen Ade! enfabren bat.. -

Leopold von Andrian llega a proponeren su artículo ~<DieSprachedes
Osterreichers»inclusola creaciónde unainstanciaoficial quesancioneel ca-
rácterespecificodel alemánhabladoenAustriay queseauna«obersiesprachliehe
lnstanz»1>queconfeccioneun

«Wórlerbuch dcv dentscberi Schniftsprachc ini Ostemreieh. So wie dic Académie
Fran~ai-sc..alsScktion desmnistitutde France erniehtet st, sokonntedie Ósterreichiscbe
Sprachakademicden Wiener Akademie den Wissenschaften angegliedert werdews.

Volviendo a Osrerreiehmt Prisma dccidee, el momentoculminantede la

mismaes justamenteel final de la obra,dondebajoel epígrafedel propioautor:
-«9. Osterreichiseheunid ehristlichc Hoffnungen. Osterreiehund das ¡-laus
Habsburg»(pág.423)——seproducela uniónde loscuatropersonajescon un fin

común: la luchaa favordeunaAustrialibre y contrasusenemigos,luqueles lleva
a ensalzarla Monarquíaen un grito apologéticopor el Kaiser:

«¡-le mwe broltizie r:
Das st cm Wort nach meinem Sume. ich hin aufs Handein gestcllt, unid handemid
wi!l ch mr meine Person dic Nu¶-zaniwenidnng aus den Gesprileben unserer drei
Abende ziehen. Arbeil gibí es, weig Cotí, [así mehr als man leisten kanni, aher sic
isí mit Rampí verbunden unid daduncb wird sic vid lustigen. Unid wir werden dic
Ecinde Osterrcichs sehon antdie Erde sehiager, nieta sic unis, das verprech ich cuch.
Nocl~ cines. Wenn ieh aueh ardiesen drei Abcndeií vicies von euch geiernt habe und
curen l3eweislúhrung toigen muiSte, das ¡ctzte Wort werdc docb idi behalten. n,ei,íe
Aussprache ini dic Altkaisburger vorgcstenni, aus der uniser GesprÉich crwaehsen ist,
Libe ich mil den Versen mss den Volksbymne bcsehlossen: “innig hieibt mit
l-lahshurgsThrone-OsicrneiehsGescbiek veremnit’. Gibt es cm andenes Sch!ui3wort
l~n unsene drei Abende? <.) Freunde,lebt wohl unid ruft mit mm Ms Ahscbiedsgrut3:
“Ostcnreicbliben alíes - es lebe den Kaiser~’

¡hitÉ, ¡y 47.
‘¡bitÉ, pjs. 342-343.

Anidnian, Ls «Dic Sprache des Osterreichers», en Vaverlaud, Rláttcr fu>’ kathoiiscbes
<Ii sterreiel,e,-tu.,n, Viena. 1934, ¡y II.
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Dic ñbnigen atehen auf unid ruten: ‘f-loch dcv Kaiser, hoch Ósícrreich!’
Excunit omnes»’’.

Aquí sc puedehacervalerla experienciade la quehablaRobert Musil ensu
ensayode 1913«Politik in Osterreich>s:

«Esgibt wenig Lánder, dic so lcidenschaftlicb PolilikIreiben, unid keines, wo Polilik
hei ~hnuicherLeidenischaft so glcichgtiltig bleibt, wie ini diesenys.

La figura de Leopoidvon Andrianhapasadoprácticamenteinadvertida;las
historiasdela literaturaaustriacaapenaslededicanunapágina,enla que,aparte

dereferirsuamistadconStefanGeorgee incluir algúnsonetocon sucorrespon-
dientebreveelogio haciael mismo,concluyenlamentandoque las esperanzas

puestasen esteautorantesu primeraobranarrativano sevieronsatisfechasEn
loquese refierea suproducciónensayístiea,éstaestácompletamenteolvidada.

Ensayoscomoloscitadosen estepequeñoesbozosobreel autorsurgenen unos
momentoscomplicadosy ambivalentesde la historia de Austria, dondela

opinión y lasactividadesde losciudadanosse dividenpor unou otro camino,sin
sabermuy bien quérumbo tomar. La apariciónen aquellosmomentosde una
seriedeescritosdondeseapelabaantetodoa la concienciacatólica,procedentes
de alguien que se denominabaa sí mismo «austriaco-europeo-católico»y

publicadoso recomendadospor editorialescatólicas,podíaserparaun sectorde
la poblaciónmuy determinadouna literatura apreciada,peroparaotro amplio
sectordeesacontrovertidasociedadaustriacaestosplanteamientoseransinónimo
deconservadurismo,anquilosamientoenel pasadoy, endefinitiva,concepciones

reaccionarias,másaúnsiseteníaencuentalaapologíaquesehacíaenlosmismos
de la laborpositivallevadaa cabopor la dinastíade los Habsburgo.En un am-
bienteculturaldominadopor lasocialdemocracia,quehabíaabolidoy expropia-
do desusposesionesa la dinastía,estosidealesno eranbien recibidos~.Si a todo
estounimosla inclusióndeestasobrasduranteel nacionalsocialismoenla «Liste

dessch&dhehenundunerwúuschtenSchrifttums»podemoscomprobarpor qué
la producciónde esteautores prácticamentedesconociday tansólo sirvió para

causarmolestiasa los pangermanistas.Pero el queLeopoidvon Andriansiga
todavíaolvidado y no hayatenidocabida en la conciencianacionalaustriaca
despuésde 1945 tal vezsedebaa que.a pesardesuclaroaustracismo.resultaba
quizásdemasiadollamativo en él eseensalzamientode un cuadropolítico ya
olvidado y no convenientede seraireadoen aquellosmomentospostbélicos.

¡¡ Audnian, L.: Osrerreiel,¡ni Prisma de>’ Idee. Viena, 1938, pp. 418-419.


